
Battuta di Fassona, insalatina, nocciola  *4 
Fassona Veal Raw Meat, fresh salad, hazelnuts

Vitello Tonnato    *3,4,5 
Veal with Tuna Sauce 

Agnolotti del Plin ai tre Arrosti e il suo fondo *1,3,5,7,9,12 
Ravioli with three Roasts and its sauce

Guancia di Vitello, Crema di patata *7,9,12

Veal Cheek with Potatoes cream

Bonet, Caramello Salato *1,3,7,8 
Pudding with chocolate and macaroon, Salted Caramel

Richiesto per tutto il tavolo - Requested for all table 

MENU’ della TRADIZIONE        40
Traditional Tasting Menu  

*Lista Allergeni
1. Cereali contenenti Glutine (grano, segale, orzo, avena, farro, Kamut) - 2. Crostacei - 3. Uova - 4. Pesce - 5. Arachidi 6. Soia - 

7. Latte e prodotti a base di latte (incluso Lattosio) - 8. Frutta a Guscio - 9. Sedano - 10. Senape - 11. Semi di sesamo 
12. Anidride Solforosa e solfiti - 13. Lupini - 14. Molluschi

* Allergen list
1. Cereals containing Gluten (wheat, rye, barley, oats, spelled, Kamut) - 2. Crustaceans - 3. Eggs - 4. Fish - 5. Peanuts 6. Soybeans -

7. Milk and milk-based products (including Lactose) - 8. Nuts - 9. Celery - 10. Mustard - 11. Sesame seeds
12. Sulfur dioxide and sulphites - 13. Lupins - 14. Molluscs

Vegetarian - Vegetariani

   Prodotto Surgelato - Frozen

Servizio - Service 3 €°



Battuta di Fassona, Tartufo Nero  *
Fassona Veal Raw Meat, Black Truffle

Uovo Pochè, Crema di Parmigiano 24 mesi, Tartufo Nero* *3,7

Soft poached egg, Parmesan Cheese 24 months cream, Black Truffle

Tajarin° al burro, Tartufo Nero  *1,3,7       
Fresh Hand Made “Tajarin” ,  Black Truffle

Guancia di Vitello°, suo fondo, crema di patate,Tartufo Nero   *5,7,9,12 

 Veal cheek, its sauce, potatos cream, Black Truffle

Gelato Fiordilatte, Tartufo Nero  *1,3,7,8        
Fiordilatte Ice Cream, Black Truffle

Richiesto per tutto il tavolo - Requested for all table 

MENU’ della TRADIZIONE TARTUFO NERO        70
Black Truffle Traditional Tasting Menu  

Vegetarian - Vegetariani

   Prodotto Surgelato - Frozen

Servizio - Service 3 €°



Tris Piemonte (Vitello Tonnato, Battuta di Fassona, Insalata Russa)    *3,4,5                 20
Piedmont Classic Tris, (Sliced Veal with Tuna Sauce, Fassona Veal Raw Meat, Insalata Russa)

Vitello Tonnato    *3,4,5                                 14
Sliced Veal with Tuna Sauce 

Battuta di Fassona, insalatina, nocciola   *4            14     
Fassona Veal Raw Meat, fresh salad, hazelnuts

Battuta di Fassona, Tartufo Nero                         20     
Fassona Veal Raw Meat, Black Truffle

Uovo in camicia, crema di toma, chips di pane *1,3,7           14     
Soft poached egg, Toma Cheese cream, bread chips

Uovo in camicia, crema di toma, Tartufo Nero *3,7           20     
Soft poached egg, Toma Cheese cream, Black Truffle

Carpaccio di Gambero rosso, maionese al lime  *2,3,4                                                 18
Red prawn carpaccio, lime mayonnaise

Terrina di Foie Gras, pan brioche, composta di frutta *1,2         18
Foie Gras terrine, brioche bread, fruit compote

Acciughe Cantabrico, Bagnetto Verde, Burro *1,4,7        18
Cantabrico Anchovies, butter, focaccia bread 

Caprese, pomodoro e mozzarella di bufala, olio al basilico *9      18
Fresh tomato, bufala mozzarella, basil olive oil

Mini Burger Carne di Fassona, marmellata di cipolle rosse, maionese *1,3,7              16
Fassona’s Meat Mini Burger, red onion jam, mayonnaise 

Please let us know if you have any dietary restrictions or food allergies, we care.  
Vi preghiamo di comunicarci eventuali allergie

Il personale è disponibile a fornire specifiche informazioni circa gli allergeni contenuti nei nostri piatti
Tutti i prodotti di nostra produzione per esigenze di conservazione o di reperibilità possono aver subito 

un processo di abbatimento della temperatura a -20°

ANTIPASTI - Starters



Tajarin°, ragù Piemontese   *1,3,9     15
Fresh Hand Made “Tajarin” , Piedmont Ragù

Tajarin° al burro, Tartufo Nero  *1,3,7 20
Fresh Hand Made “Tajarin” ,  Black Truffle

Agnolotti° ricotta e borragine al pomodoro  *1,3,7,9 15  
Agnolotti° ricotta and borage with tomato sauce

Agnolotti del plin ai tre Arrosti e il suo fondo  *1,3,5,7,9,12 16  
Ravioli with three Roasts and its sauce

Risotto Carnaroli, seppie, piselli *1,2,3,4,7,12 18
Risotto Carnaroli, cuttlefish, peas

Zuppetta di Pesce “senza spine” *1,2,3,4,7,12 18
Fish Soup without bones

Crema di zucchine °, crostini *1,7 12    
Zucchini cream, bread crostini

I PRIMI - First Dishes

*Lista Allergeni
1. Cereali contenenti Glutine (grano, segale, orzo, avena, farro, Kamut) - 2. Crostacei - 3. Uova - 4. Pesce - 5. Arachidi 6. Soia - 

7. Latte e prodotti a base di latte (incluso Lattosio) - 8. Frutta a Guscio - 9. Sedano - 10. Senape - 11. Semi di sesamo 
12. Anidride Solforosa e solfiti - 13. Lupini - 14. Molluschi

* Allergen list
1. Cereals containing Gluten (wheat, rye, barley, oats, spelled, Kamut) - 2. Crustaceans - 3. Eggs - 4. Fish - 5. Peanuts 6. Soybeans -

7. Milk and milk-based products (including Lactose) - 8. Nuts - 9. Celery - 10. Mustard - 11. Sesame seeds
12. Sulfur dioxide and sulphites - 13. Lupins - 14. Molluscs

Vegetarian - Vegetariani

   Prodotto Surgelato - Frozen

Servizio - Service 3 €
°



Filetto di Branzino°, caponata *4    20
Sea bass fillet°, caponata (aubergine, tomato)

Polpo° alla piastra, patate, paprika *14 20
Grilled octopus, potatoes, paprika

Tagliata di sottofiletto di vitello, patate al forno, emulsione di aceto balsamico *7        18 
Veal sirloin, balsamic vinegar emulsion

Tagliata di sottofiletto di vitello, patate al forno, Tartufo Nero *7 25 
Veal sirloin, Black Truffle

Guancia di Vitello°, suo fondo, crema di patate  *5,7,9,12    18    
Veal cheek, its sauce, potatos cream

Guancia di Vitello°, suo fondo, crema di patate,Tartufo Nero   *5,7,9,12 25    
Veal cheek, its sauce, potatos cream, Black Truffle

I SECONDI - Main Courses

Please let us know if you have any dietary restrictions or food allergies, we care.
Vi preghiamo di comunicarci eventuali allergie.

Il personale è disponibile a fornire specifiche informazioni circa gli allergeni contenuti nei nostri piatti
Tutti i prodotti di nostra produzione per esigenze di conservazione o di reperibilità possono aver subito 

un processo di abbatimento della temperatura a -20°

Vegetarian - Vegetariani

   Prodotto Surgelato - Frozen

Servizio - Service 3 €
°

Insalata Verde  8
Fresh Green Salade

Insalata Mista, misticanza, pomodori, carote  10
Fresh Green Salade Mixed, tomatoes, carots

LE INSALATE - Fresh Salade



            8

            8

  8

8

8

  8

  6

  15

  16

I DOLCI - Desserts

Bonet, Caramello Salato *1,3,7,8 

Pudding with chocolate and macaroon, Salted Caramel

Pannacotta, crema di frutta  *3,7

Pannacotta, fruits cream

Torta di nocciola, nutella *1,3,7

Hazelnut cake, nutella

Tiramisu’ *1,3,7,8 

Tiramisu

Pesche, cacao, amaretto, gelato fiordilatte *1,3,7,8

Peaches, cocoa, amaretto, fiordilatte ice cream

Affogato al Caffè, Crumble, Gelato al Fior di Latte *1,3,7,8                         

Affogato al Caffè, Crumble, Fior di Latte ice cream

Gelato al Fior di Latte, crumble *1,3,7,8

Fior di Latte ice cream, crumble

Gelato al Fior di Latte, crumble, Zaka Gold Rum 12 years  *1,3,7,8

Fior di Latte ice cream, Crumble, Zaka Gold Rum 12 years

Selezioni Formaggi *7,8 
Regional Cheese Selection 

Please let us know if you have any dietary restrictions or food allergies, we care.
Vi preghiamo di comunicarci eventuali allergie.

Il personale è disponibile a fornire specifiche informazioni circa gli allergeni contenuti nei nostri piatti

Vegetarian - Vegetariani

   Prodotto Surgelato - Frozen

Servizio - Service 3 €°

Tutti i prodotti di nostra produzione per esigenze di conservazione o di reperibilità possono aver subito 
un processo di abbatimento della temperatura a -20°


